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Psalm 18:26 
Mizmor Yod-Chet, pasuk Kaf-Vav 

`lT'P;t.Ti vQe[i-~[iw> rr"+B't.Ti rb'n"-~[i 

Like-for-Like Revelation... 

lT'P't.Ti vQe[i-~[iw> rr"B't.Ti rb'n"-~[i 
teet-pa-tal' ve’eem – ee-kesh' teet-ba-rar' eem' – na-var' 

lt;P' - v  
"to twist, wrestle, 

be devious, perverse" 
hitpael impf 2ms 

¤£¤;t.hi 

w>- "and, but" 
~[i - prep "with" 

vQe[i - adj ms 
"twisted, perverse, 

wicked, evil" 

rr;B' - v "purify, 
purge, select, test, 
prove, cleanse" 

hitpael impf 2ms 
¤£¤;t.hi 

~[i - prep "with" 

rr;B' - v "purify, 
purge, select, test, prove, 
cleanse" niphal partic ms 

¤¤'¤.n I 

you will show  
yourself devious 

but with the 
perverse one 

you will show 
yourself pure 

with the 
pure one 

`lT'P;t.Ti vQe[i-~[iw> rr"B't.Ti rb'n"-~[i 
"With the pure you show yourself pure, 

but with the perverse you show yourself devious."  

(Psalm 18:26) 

kai. meta. evklektou/ evklekto.j e;sh| 
kai. meta. streblou/ diastre,yeij (LXX) 
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For audio, see the Hebrew for Christians website. 
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Psalm 18:26 
Reading Practice: 

rr"B't.Ti rb'n"-~[i 
with the pure  

you show yourself pure 

`lT'P;t.Ti vQe[i-~[iw> 
but with the perverse  

you show yourself devious.  

 
 


